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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
NE PAS UTILISER LA POUSSETTE GOGO KIDZ AVANT 
D'AVOIR LU ET COMPRIS CES CONSIGNES. La sécurité de 
votre enfant dépend du respect de ces consignes.

Ne laissez jamais un enfant sans 
surveillance

Les blessures graves résultant 
d'une chute peuvent être évitées. 
Utilisez toujours un harnais dans 
la voiture.

Ne PAS dépasser les limites de 
poids et de taille du fabricant.

Les blessures les plus souvent signalées sont celles subies par un enfant 
tombé d'une poussette ou qui tentait d'en sortir, parce que le système de 
retenue n'était pas utilisé. Veuillez suivre ces consignes de sécurité en tout 
temps, ainsi que les instructions du fabricant sur la façon appropriée 
d'attacher votre enfant dans son siège d'auto.

Ce produit doit être utilisé en appoint du siège d'auto de votre bambin. 
Ces mises en garde et consignes s'ajoutent à celles du guide de sécurité 
fourni par le fabricant de votre siège d'auto.
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Afin d'éviter les blessures, tenez 
l'enfant éloigné de la poignée 
télescopique et des boutons de 
réglage.

On peut étirer ou ranger la poignée télescopique en appuyant sur le 
bouton situé au-dessus de la poignée puis en la tirant ou poussant. Les 
doigts d'un enfant pourraient être pincés ou lacérés pendant cette 
opération s'ils restent coincés près des extensions de la poignée. Les 
boutons de réglage sont conçus pour être retirés facilement. Ne permettez 
pas à un enfant de les tourner. Un enfant peut se blesser s'il enlève les 
boutons de réglage et que l'unité tombe accidentellement sur lui ou s'il 
tente d'avaler les boutons de réglage. CE N'EST PAS UN JOUET! 
Veuillez tenir les enfants éloignés de la poignée et des boutons de réglage.

Ce n'est pas une poussette 
d'exercice!

N'utilisez pas ce produit pour courir, jogger, faire du patin à roues 
alignées ou pour d'autres activités athlétiques.

GARANTIE LIMITÉE EXPRESSE
La société Go-Go Babyz Corporation (« Go-Go Babyz ») garantit ce produit 
contre tout défaut de matière et de fabrication pour une période de un an à partir 
de la date d'achat. Go-Go Babyz réparera ou remplacera, à sa discrétion, le 
produit défectueux pendant cette période de un an.

Si vous éprouvez un problème ou n'êtes pas satisfait de votre produit Go-Go 
Babyz, veuillez communiquer avec le service à la clientèle de Go-Go Babyz au 
1 888 686-2552.

Cette garantie limitée expresse ne couvre pas :
1) Les frais de transport, de livraison ou de réception.
2) La corrosion résultant de conditions d'entreposage inappropriées ou de la 
mauvaise protection de la poussette contre l'eau salée et les mauvaises conditions.
3) La détérioration en raison d'un manque d'entretien et de nettoyage tel que 
spécifié dans les consignes relatives au produit.

Go-Go Babyz NE SAURAIT ÊTRE TENUE RESPONSABLE DES 
DOMMAGES ACCESSOIRES OU INDIRECTS DÉCOULANT D'UNE 
VIOLATION DE LA GARANTIE EXPRESS OU IMPLICITE DE CE 
PRODUIT. TOUTE GARANTIE IMPLICITE, INCLUANT LES 
GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE ET 
D'APTITUDE À UN EMPLOI PARTICULIER, EST LIMITÉE À LA DURÉE 
DE LA GARANTIE LIMITÉE EXPRESSE (UN AN À PARTIR DE LA DATE 
D'ACHAT).

En aucun cas, la responsabilité de Go-Go Babyz sous cette Garantie limitée 
expresse, ou autre, ne peut excéder le prix du produit défectueux ou de ses pièces.

Note : Certains états ne permettent pas l'exclusion ou l'exception des dommages 
accessoires ou indirects. Dans ce cas, il est possible que la responsabilité 
mentionnée ci-dessus ne s'applique pas à vous.

Certains états ne permettent pas les exceptions sur la durée d'une garantie 
implicite. Il est possible que l'exception mentionnée ci-dessus ne s'applique 
pas à vous.

Cette Garantie limitée expresse vous donne des droits spécifiques reconnus par la 
loi. Il est possible que vous ayez d'autres droits qui peuvent varier selon l'état.

SERVICE À LA CLIENTÈLE Go-Go Babyz POUR INFORMATIONS ET 
RETOURS :
Go-Go Babyz Returns
7011 Realm Drive, Suite A5
San Jose, CA 95119
1 888 686-2552
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Ne laissez jamais un enfant seul 
dans un siège d'auto muni du gogo 
Kidz. Ce dernier pourrait verser 
vers l'arrière et blesser l'enfant.

Un poids excessif, des paquets ou 
des accessoires placés ou 
suspendus à la poignée de l'unité 
peuvent la rendre instable.

-  Ne placez pas de paquets et d'accessoires sur la poignée.
-  Ne permettez pas aux enfants de jouer ou de s'accrocher à la poussette.

Ne permettez pas aux enfants de 
monter ou de descendre du siège 
d'auto si gogo Kidz y est fixé.

Lors d'un voyage en avion, demandez au préposé au 
point d'entrée ou à l'agent de bord la rallonge 

de ceinture de sécurité avant d'attacher 
gogo Kidz au siège de l'avion.

N'utilisez jamais la poussette 
dans un escalier ou dans un 
escalier mécanique.

Assurez-vous que les boutons de 
réglage sont bien serrés lorsque 
le gogo Kidz est attaché au siège 
d'auto.

La poussette est conçue pour 
rouler.

-  Votre enfant pourrait être blessé si l'unité glissait accidentellement 
pendant un déplacement.

Ne laissez pas le gogo Kidz fixé au 
siège d'auto Britax lors d'un 
déplacement en voiture. Le gogo 
Kidz n'a pas été testé avec le siège 
Britax dans programme d'essai de 
collision. Des blessures 
pourraient survenir.

ENTRETIEN
Avant de fixer le gogo Kidz à votre siège d'auto BritaxMD, assurez-vous que 
l'unité est bien assemblée et que toutes les pièces et attaches sont bien en 
place.

Après l'assemblage, tirez horizontalement sur l'arrière du gogo Kidz pour 
vous assurer que les guides sont bien alignés et qu'ils ne glissent pas.

Vérifiez que les boutons de réglage sont bien serrés et qu'il n'y pas d'espace 
entre l'armature du gogo Kidz et le siège d'auto.

Vérifiez périodiquement s'il y a des pièces usées et resserrez les vis. Éprouvez 
la solidité de la poignée, de l'essieu et des roues.

Remplacez toute pièce endommagée sur-le-champ.

Nettoyez avec un chiffon humide et essuyez.

N'entreposez pas l'unité sous la pluie ou directement au soleil.

Ne placez pas d'objets lourds sur l'unité lorsqu'elle est entreposée.

Instructions spéciales pour attacher
le siège d'auto à bord d'un avion

Étape 1. Fixez l'une des extrémités de la rallonge à la 
ceinture de sécurité de l'avion.

Étape 2. Glissez la rallonge de ceinture à l'arrière du 

siège et, de l'autre main, tirez-la complètement de 

l'autre côté. Assurez-vous que la boucle se trouve 

d'un côté du siège afin de pouvoir la détacher une fois 

à destination.

NOTE : Il est possible, dans la plupart des avions, de 
faire rouler le gogo Kidz dans les allées. Cependant, 
les allées de certains appareils sont plus étroites et 
le siège doit être porté.
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